
• 

Z REGIÓNOV �~�~�'�9�5�)� 

Koncert malých umelcov so záujmom sledovali aj vzácni hostia, predseda SHS prof. M. 
�j�u�r�k�o�v�i �
� (sprava), štätny tajomník MŠV SR E. Komárik a j án �P�a�l�k�o�v�i �
�.� 

Snímka D.Jakubcová 

V priestoroch Umeleckej besedy Slovenska na Dostojevského rade sa od 
27. septembra do 2. októbra �u�s�k�u �t �o�
�n�i�l� druhý �r�o�
 �n �i�k� festivalu DNI ZUS v 

Bratislave. Usporiadala ho Asociácia �u�
�l �t �e�f�o�v� hudby Slovenska, ktorá je �
�l�e�n�·� 

kou Slovenskej hudobnej �s�p�o�l�o�
�n�o�s�t�i �,� v spolupráci so základnými umelecký· 

mi školami a Slovenskou výtvarnou úniou. 

l FESTIVAL Zuš v BRATISLAVE l 
Festival otvori la Milica Kailingová, 

�p�r�e�d�s�e�d�n�í �
 �k�a� AU l IS za sekciu umeleckého 
školstva a štátny tajomník MŠV SR p. Emil 
Komárik. Okrem neho sa za MŠV �z�ú�
�a�s�t �n�i�l�i� 
referenti pre umelecké školy Ing. Laura 
Šimoniová,ján �P�a�l�k�o�v�i �
 �,� zástupcovia štát· 
nej správy, �r�i�a�d�i�t �e �> �k�a� ŠS IV Sylvia 
���o�b�á �n �o�v�á� a �r�i �a �d �i�t �e �>�k�a� S V p. Zemanová. 
Sériu podujatí uviedla detská �t�a�n �e�
 �n �á� kapela 
a Big Band zo ZUŠ Hálková. Z tejto školy je 
aj komisárka výstavy p. Daniela Zacha­
rová. Na otváracom koncerte sa predstavili 
talentovaní žiaci všctl .. :ých brati slavských 
ZUŠ, ktorých výkony potvrdili , že máme na· 
dané deti , výborných pedagógov na vysokej 
odbornej a umeleckej tlrovni, ktorí umenie 
vnímajú ako potrebu súvisiacu s podstatou a 
zmyslom ich života. Duchovného otca myš­
li enky Dni ZU prof. Miloša �j�u�r�k�o�v�i �
�a�,� 
predsedu Slovenskej hudobnej �s�p�o �l�o �
 �n �o�s �t�i� 

som po koncerte požiadala o krátky rozho­
vor, z ktorého ci tujem: �" �K�e��� nám predseda 
Slovenskej výtvm·nej únie a poslanec Dr. 
lgot· Gazdík ponúkol �m�o�~�n�o�s�e� �p�r�e �z�e �n�t�o�v�a�e� 

umelecké a kultúrne akcie tJ priestoroch 
Umeleckej besedy Slovenska bezplatne, pr­
vé, na koho som si spomenul, boli deti. V ob- · 
dob{, ked' sa ZUŠ dostávaii do �e�a �~�k �é �h �o� poto­
ženia, bolo dobré �p�1�·�e �z �e�n �t �o�v�a�e� ich výsledky 
vo všetkých znneleckých odboroch. Od za­
�
 �i�a�t�k�u� som považoval priestory Umeleckej 
besedy Slovenska za ideálne. Tradícia Dni 
ZUŠ je založená. Verím, ie pomôže tomu, 
aby si ZUŠ udržali aj �n�a ���a�l �e�j� miesto, ktoré 
v našom školskom systéme oprávnene 
majú. Naša �s�p�o �l �o�
 �n �o�s�e�,� ktorá momentálne 
md starosti, by si mala �u�v �e �d �o �m�i�e�,� že problé­
my pominú, ale ak by sa nám stalo, ie by tu 
vyrástla generácia, alebo nebodaj dve gene­
rácie bez toho všetkého, �
�o� im dáva ZUŠ, to 
by znamenalo katastrofu pre slovenský ná­
rod." 

Na druhom koncerte sa predstavili �v�í�e�a�z �i� 

celoslovenských �s�t �1 �e�a �~ �í� v hre na dychové, slá­
�
 �i�k �o�v�é� nástroje, v hre na klavíri a v speve, 
ktorí sa umiestnili v zlatom pásme. Z vynikaj­
úcich umeleckých výkonov spomeniem as­
�p�o�H� bri lantnú hru Li sztovho Valse - im­
promptu �O�>�g�y� Konrádovej, bývalej �~ �i�a �
 �k �y� 
ZUŠ �T�o�p�o �> �
 �i �a �n �s�k�a �,� teraz �p �o�s �l �u �c �h �á�
�k�y� 1. �r�o�
 �­
nika klavírnej triedy prof. E. Pappovej z bra ti-

slavskéjl o konzervatóri a. Moderátorka kon­
certu Milic a Kaillngová, �p �o �d�p�r �e �d �s�e �d�n�í �
 �k �a� 

AUHS za sekciu umeleckého školstva �v�e �>�m�i� 

distingvovane a ptltavo vstupovala clo poclu­
jari a, rakže napriek dva a pol hodinovému 
programu bol pre prítomných duševným a 
umeleckým zážitkom a pookriatím. Z jej myš­
li enok citujem tie najaktuálnejšie: ,.Mimo­
riadne pravdivá je najmä v našej umeleckej 
oblasti myšlienka, ktorá zaznela na konfe­
rencii KONŠTAN11N, ie v �s�ú�
�a�s �n �o�s �t�i� už �u�
�i�a� 
iba "blázni" a fanatici. A �u �
�i�a� napriek to­
mu, že sú nedocenení a napriek tomu, ie 
nie sú �f�i�n�a�n �
 �n �e� ohodnotení. My, pedagógo­
v/ct ZUŠ, ���C�i�s�t�o� vôbec nemyslíme na to, �k �o�> �­
ko l asu f1westujeme nad pracovný úväzok, 
pretože hudba a umenie si pýta ovel'a viac, 
než sa dá za zaplatené hodiny �o�d�o�v�z �d�a�e�. �"� 

�I�n�t �e�r �p�r �e �t �a�
 �n �é� výkony mimoriadnych ta­
lentov si zasluhovali �v�e�> �k �é� uznanie. Vyslovil 
ho a za všetl...-ých �p�o���a�k�o�v�a �l� pedagógom ZUŠ 
�r�i�a�d�i�t�e�>� Konzervatória v Bratislave p. Peter 
�
�e �r�m�a�n �.� 

V ���a �l �a �í�c �h� troch �d�H �o�c�h� bratislavské "zuš­
ky", medzi nimi aj súkromné, v �t�r�i�d �s�a�e �m�i�n �ú �­

tových programoch predstavili �a�p�e�c �i�f�i �c �k�o�s�e� 
jednotli vých škôl. Za najhodnotnejší výkon 
festi valu možno �p �o�v�a�~�o �v�a�e� interpretáciu 
Ravelovej Sonatíny v podaní Ivana šillera z 
klavírnej triedy p. �u �
�.� M. Kailingovej zo ZUŠ 
Sklenárova S. 

Záver patril folklórnemu matiné súborov 
ZUŠ, na ktorom �s �p�o �l�u �(  " �
 �i�n�k�o�v�a �l �i� �v �í�e�a �z �i� �s �ú�e�a �~ �í� 
�Z�o �r�n�i �
 �k�i�n� slávik 1994 a umelci �O�=�U�N� pod 
vedením Miroslava Dudíka. Zaradenie ví­
�e�a�z�o�v� �s �ú�e�a �~�e� �Z�o �r�n�i �
 �k�i�n� slávik bola iniciatíva 
predsedu AU l iS, docenta na HTF VŠMU, hu­
dobného �s �k �l �a�d�a�t�e�>�a� juraja Hatríka, ktoré­
ho som sa spýtala, �
�o� ho k tomu viedlo. 
Citujem: "Mysllm sl, i e tieto naturalisticky 
spievajúce deti stí dobrou konfrontáciou. k 
inak spievajúcim �d �e�e�o�m� zo ZUŠ. A okrem 
toho trebct akademický s11et prevai ujúcich 
salónnych skladieb a iudividuálnych výko­
nov, ktoré nám "zušky" �v�ä�
�a�i�n�o�u� tvrdohla­
vo servírujú, �s�k�o�n�f�r�o�n �t �o�v�a�e� s �n�i�e�
�í�m� no­
vým, uaprfklad s l't tdovým prejavom, ktorý 
j e drsný, priamy a bezprostredný." . 

DANAjAKUBCOVÁ 

ZA �L�U���K�O�M� �K�O�N�E���N�Ý�M� 
�D�H �a� 8. novembra 

1994, �p�o �
 �a�s� žiackeho 
koncertu, náhle do­
horela svieca živ9ta 
profesora žilinského 
konzervatóri a L. Ko­
�n�e �
 �n �é �h�o�.� Zmfkla trie· 
da, kde 23 rokov vyu­
�
�o�v�a �l� ltru na trúbke, 

odišiel pedagóg, muzikan..t, �p�r�i�a�t�e�>� - ale 
predovšetkým �
 �l �o�v�e�k�.� Zostali len spo­
mienky ... Spomienky na jeho pôsobenie 
v Symfonickom orchestri mesta Žiliny , 
spomienky na �d�l�h�o�r�o �
 �n�ú� pomoc pri 
práci školského orchestra, na �
 �l �e �n �s�t�v�o� v 
odborných porotách pri �s�ú�e�a �~ �i�a�c�h� žia­
kov hudobných škôl v regióne i celom 
Slovensku. Celé generácie �>�u�d�o�v�ý�c�h� hu­
dobníkov si naiího pamätajú z prehlia-

dok hudieb severného Slovenska. 
Dychovým hudbám pomáhal ako in­
štruktor a umelecký poradca. �V�e�>�k�ý� kus 
práce odviedol v �k�ú�p�e�>�n�o�m� orchestri v 
�T�r�e�n�
�i�a�n�s�k�y�c�h� Teplici ach a tiež ako 
umelecký vedúci a dirigent Železni­
�
�i�a �r �s �k �e�j� dychovej hudby v Žiline. Naj­
silnejšie spomienky však zostanú na je­
ho lásku k �>�u���o�m �.� Rozdával dobrú nála­
du zo svojej �n�e�v�y�
�e�r�p�a�t�e�>�n�e�j� studnice 
humoru. �=�u�d�í� �p�r�i�e�a�h�o�v �a �l� nielen vtipom, 
ale aj ochotou �p�o�m �ô�c �e �.� S pietou budeme 
�b�r �a�e� qo rúk desiatky �ú�h�> �a �d�n �e� opísaných 
strán nô t pre žiakov, školu i inštitúcie. 
Zan echal svoj rukopis na každom kroku. 
Zostal len obdivuhodný pomník jeho �
 �i �­

nov. Tí, ktorí ste ho poznali á mali radi, 
venujte mu tichú spomienku. 

KLÁRA CENKOV Á 

I"MNOHAJA I BLAHAJA LIT'' I 
ll. · l.). 1wn·mhra sa stn·tli už po piatykrat �m�:�·�a�s�t�1�1�1�>�i� mnllinarodndw ll-.,th al u 

�g�n�·�>�k�o�k�a�t�o�l�l�>�k�)� �>�h� z ho rov \ Koškiadt a Pn·šo\'l'. �>� mdlTka agl·ntura < •• ..,.,o, ia 
pripra\'ila podujatil', ktord1o hodnota i vyznamz rol;;a na rok �\�l�>�a�s�t�a�j�u�.� 

Novinkou oproti preclchádzaj(lcim �r�o �
 �n�í�k�o�m� 
festivalu bolo prostredie, v ktorom koncerty pre­
biehali. Na scéne obnoveného divadla v Košiciach 
dostalo podujatie nové zvukové a umekcké di­
menzie. Významní boli i hostia festivalu - biskupi 
z Ukrajiny, biskup �M�a �r �g �i�t�o �v �i �
� a prešovský sídelný 
biskup monsignor ll i rka, mnohí významní zbor­
majstri, bohoslovci, �k�H�a�z�i� a hlavne nadšenci pre 
krásn)' zborový spev. Stretli sme sa so zbormi, kto­
ré v predchádzajúcich �r �o�
 �n �í�k�o�c �h� dokázali svoju 
�~ �i�v�o�t�n�o �~ �e �.� ako napríklad chrámový zbor z Bra­
tislavy s dirigentom Mironom �P �e �t�r �a�a�e�v�i�
�o�m �,� 
alebo zbor z Katedrálneho chrámu v Prešove 
s dirigentom Gabrielom Mi roššayom. �O�p�ä�e� 
zaujal Zbor sv. Cyrila a Metoda z Košíc s talen­
tovaným zbormajstrom Šimonom �M�a�r�i�n �
�á �­
kom, spevácke zbory z Užhorodu, �=�v�o�v�a�,� ale 
aj pre nás neznámych ukrajinských miest Oro­
�h�<�,�)�b�y �
� a ���e �r�n�l�h�o�v �.� Po prvýkrát sa predswvil ko­
morný zbor z Moskvy, ktorého umelecký a du­
chovný potenciál je v príslušnosti k arménskej 
kultúre. j eho zakl:td:ttel'om, umeleckým vedúcim 
a dirigentom, lt:pšit: povedané diri gentkou je pani 
NeUi Andristanová. 7 .. aujímavý repertoár a kva­
lit a dávaj(• �t�u �a �i �e �,� že s týmto' telesom sa stretneme 
na festi vale aj v nicktor9m z budúcich �r �o�
�n�í�k�o�v�.� Z 
našich zborov zaujal detský spevácky zbor 
Magnólla zo Sobraniec s dirigentkou Vierou 
Džoganovou. Deti spievali nielen skladby v sta­
roslovienskom jazyku, ale i piesne Brittena, ktoré 
boli pre nMho �p�o �s �l�u �c �h �á�
�a� objavom. �l�n�t �e�r�p�r�e�l�a �
�­

ná kvalit a-dynamická �p�l �a�s�t�i�c�k�o�s�e �,� bohaté a rôzno­
rodé využiti e hl:tsových skupín, �
 �i �s�t�ý� a kult ivova­
n}• prejav boli príjemným prekvapením. Tak ako v 
predchádzaj(tcich �r�o�
 �n�í�k �o�c �h �,� zavítal do Košíc aj 
�C�h�l�a�p �
�e �n�s�k�ý� spevácky zbor Oudaryk z �=�v�o�-

va so zbormajstrom Mykolom Kacalom. Zbor 
sa vyrovná kcorémukol'vek �c �h �l �a�p �
�e �n �s �k �é �m�u� zboru 
európskej úrovne, je známy aj v Kanade a USA, je 
�v�í �e�a�z�o�m� renomovaných �s�ú�e�a�~ �í�.� Zbor zaradil do 
�~�v�o�j�h�o� repertoáru skladbu Ave Maria košického 
autora j ozefa Podprockého a uviedol jeho sveto­
vú premiéru na �v�ý�n �i�m �o�
 �n �e �j� úrovni - tvorivo, krás­
ne. Zaujali aj fragmentárnymi pamiatkami z chrá­
mu Presvätej �B�o�h�o�r �o�d�i�
�k�y� vo �=�v �o�v�e �,� koncertom 
M. Berezovského. Zo skladieb historických epôch 
prezentovali ukážku z diela D. �B �o �r�t�H�a�n�s�k �é �h �o �,� ale i 
S. Rachmaninova, P. l. �� �a�j�k�o�v �s �k �é �h �o�,� M. Glinku, z 
našich �~�ú�
�a�~ �n �ý�c �h� autorov Petra Škvareninu a 
Milana Nováka (Proglas). Umelecky najhodnor­
nejším bol výkon zboru "Legenda", ktorého 
�
 �l �e �n�m�i� sú �p�o �s �l�u �c �h �á�
 �i� Pedagogickej fakulty mesta 
�D�r�o�h�o�b�y�
� na Ukrajine. Vznikol vr. 1970 a jeho �~�a�­
kladatel'om a dirigentom je Oleg Cyhylyk. Od­
vtedy sa vypracoval na nositel'a �v�í�e�a�z �n �ý�c �h� cien z 
medzinárodných festivalov a �s�ú�e�a�~�í� v Pol'sku, 
Mad'arsku a Litomy§ll. V skladbách Verbyckého, 
�D �y�
 �k �o�v�e�j �,� Sv ide ra a iných dokázali �z�a �u�j �a�e� využi rím 
�i�n�t �r �q�m �: �t�a �
 �n �ý�c �h� špecifík charakteristických pre 
túto �o �b�l �a �s �e� duchovnej hudby. Uvedomili sme si, 
do akej miery je táto hudobná kultúra bohatá a 
predsa neprebádaná, poznatky na úrovni vedec­
kého poznania takmer v celej šírke tematikl' chý­
bajú. Preto je poriadanie festivalu aj v rokoch bu­
dúcich potrebné. Tí, ktorí si �d�e�s�a�e�r�o�
�i�a� museli od­
�r �i�e �k �a�e� verejný prejav gréckokatolíckeho spevu, 
�p �o�c �i�e �u �j�ú� vzájomné �a �e�a�s�1�i �e� z poznania nových, du­
cha �o�~�l�o�b�o �d �z �u�j �ú �c �i �c �h� piesní v jazyku, ktorý sa pri­
niesol cez generácie. a záver nechýbali zvony, 
�s�v �i �e�
�k�y �,� slzy dojal ia a hlavne �s �p�o �l �o�
 �n �ý� spev sto­
viek �z �ú �
�a�s �t �n �e �n �ý�c �h� �. �~�1� Ol-lAJA l BLAHAJA LIT." 

LÝDIA �U�R�B�A�N���Í�K�O�V�Á� 

Slávnostné chvíle posviacky nového evanjelického kostola koncom roka v Petržalke sa 
nezaobišli bez zborového spevu. Do bohatého programu, ktorý v priamom prenose sní­
mala aj Jovenská televízia, prispel mládežnícky zbor ECHO pod vedením Ond reja 
šaraya, detský spevokol s dirigentkou Andreou Szarkovou, Spevokol evanjelic­
kého zboru a. v. v Petržalke (zbormajster Emil Kolek) i Slovenský ko m or ný o r ­
chester s Bohdanom W archalom a speváci Magdaléna Kožená, Lea Vítková, Ju raj 
Peter. Všetci sa �p�r�i �
 �i�n�i�l�i� o dôstojné otvorenie nového kultúrneho stánku. Chrám takto 
verejne absolvoval aj zvukovú sktB ku. �Z�a �t�i�a�>� mu chýba organ. Text a foto P. Erdziak 

Jubilejné múzejné reminiscencie 
Aj �k�e��� �d �v�a �d �s�a �e�p�ä�e� rokov existencie in­

štitúcie nie je až taký ojedinelý jav, v prí­
pade Lit erárneho a hudobného múzea v 
Banskej Bystrici je uvedené jubileum sku­
�t�o �
 �n �e� pozoruhodné. �V�e��� pracovísk súvi­
siacich s hudbou je na Slovensku naozaj 
nem no ho. 

Pôvodne bol v Oanskej Bystrici záujem zria­
�d �i �e� špeciali zované regionálne múzeum zamera­
né na literárne tradície, ale po zmapovaní sit uá­
cie padlo �j�e�d �n �o�z �n �a�
 �n �é� rozhodnutie - vznikne 
Literárne a hudobné múzeum. Dôvody boli 
prosté-azda �
�a �r �o�v �n �é� povodie-Ii rona spôsobilo, 
že tol'ko osobností s hudobnými vlohami uzre­
lo svetlo sveta práve tu, �
 �i� v tejto lokalite získalo 
potrebné vzdelanie alebo in§pirácie. A to neho­
voríme o �>�u�d�o �v�e�j� hudobnej kultúre, ktorá je 
pestrá nielen v inštrumentálnej i vokálnej zlož­
ke, ale aj �
�o� do množstva výrobcov J'udových r 
hudobných nástrojov. 

Konkrétny prínos jubilujúceho mú,zea do 
slovenského hudobného konrextu je, vzhl'a­
dom na špecializáciu, predovšetkým múzejno­
�d �o �k�u�m �t�: �n�t �a�
 �n �ý�.� Za �a �t �v �r �e�s�t�o �r �o �
 �i�e� sa súsrredenou 
akvizíciou podarilo �z �h�r �o �m�a �~�d �i �e� okolo 25 tisíc 
dokladov rôzneho druhu -od rukopisov, noto­
�t�l �a �
�í �,� hudobných násrrojov, osobných predme­
tov, zvukových i vizuálnych záznamov, fotogra­
fií , výtvarných diel, ako aj iných materiálov, kto­
ré v hojnej miere využívajú bádatelia z radov 
odborníkov i študentov. Môžu tu �n �á �j �s�e� doku­
menty k osobnosti am (napr. A.j. 1-l iray, j. Egry, 
J. L. Della, V. Figuš-Oystrý, A. �O�
�e�n�á�a �,� J. Cikker, 
Z. Mikula, T. Andrašovan, P. �T �o �n�k�o �v �i �
 �,� l. Bázlik, 
S. �S �t �r�a �
 �i �n �a �,� B. Hronec a iní), ale aj k hudobným 
telesám, inšti túciám, školám. Osobitne je zaují­
mavá kolekcia dokladov z koncertného života 
Banskej Bystri ce a okolia v l. �� �S�R�.� Hudobní 
folkl oristi maj(• zasa �p�r�í�l �e�~ �i �t�o�s �e� �o �b �o�z �n �á �m�i�e� sa so 
zbíerkou �> �u�d �o�v�ý�c �h� hudobných nástrojov i záz­
namami folkl óru zo širšieho regiónu. 

Škoda, že tento atrakrívny zbierkový fond nie 
je možné komplexnejšie �p�r�e�d �s�t �a �v �i �e� verejnosti 
prostredníctvom Stlíl ej expozície (z priesroro­
vých dôvodov), �7�A�1�t �i �a �>� musí túto funkciu �p�l�n�i�e� 
Pamätná izba Pavla �T �o �n �k �o�v �i �
�a� v Podkoniciach. 
Preto nastupujú akti vity iného druhu - mono­
grafické a tematické výstavy, koncerty s oživo­
vaním starých hudobných partitúr, umelecké 

Obnovená historická budova Literárneho 
a hudobného múzea v Banskej Bystrici. 

programy, besedy �
 �i� prednášky. Samozrejmou 
�s �ú �
 �a�s�e�o�u� �
 �i�n�n �o�s �t �i� m(•zea sú semináre, vedecké 
konferencie (aj s medzinárodnou �ú �
 �a�s�e�o �u �) �,� ako 
aj �e �d�i �
 �n �á� a �p�u�b �l�i�k�a �
 �n �á� prezenrácia. Zásluhou 
tohto špecializovaného pracoviska vyšli napr. 
zborniky V. Figuš-13ystrý ( 1975), SNP v lmdl)e 
( 1985),Ján Móry ( 1992),). L. Bella ( 1993), i ka­
ralógy hudobných diel - ján Cikker (1976), 
Andrej �O�
�e �n �á�a� ( 1991 ), v �t �l �a �
 �i� je Pavol �T �o �n�k�o�v�i �
�.� 

Múzeum ešte �z �a �
 �i�a�t �k�o�m� 80-tych rokov �z�a�
�a �l �o� 
�p �r �a�c�o�v�a�e� na využívaní �v�ý �p�o �
 �t �o�v�e �j� techniky pri 
spracovaní zbierok alebo rôznych hudobných 
informácií. Roku 1981 vydalo k uvedenej tema­
tike zborník Hudba a �p �o�
�í �t�a �
 �,� po ktorom nasle­
dovali rôzne ���a �l �a �i �e� publikácie - napr. katalóg 
SNP v hudbe (spracovaný na �p�o�
�í �t�a �
 �i �)�.� 

�N�e�z�a �n �e �d�b�a �t �e �>�n �ý� je podiel Literárneho a hu­
dobného múzea na hudobnom živore mesta i v 
celoslovenskom kontexte. �T�r �a �d�i �
 �n �ý �m�i� sa stali 
�n �o�v�ó �r �o �
 �n �é� koncerty �T �r �á�v �n�i �
 �k�o�v�h �o� kvarteta, 
koncerty jubilujúcim �s�k �l �a �d�a�r �e �>�o�m �,� spoluuspo­
�r�i �a�d�a�t�e �> �s �t �v�o� rôznych hudobných festivalov. 
Odborný potenciál pracoviska �
�a�s �t�o� využívajú 
partnerské inštitúcie v po rotách, komisiách hu­
dobného diania, v prípravných výboroch roz­
�l�i �
 �n �ý�c �h� festivalov (M. Oárdiová, �= �.� �
�e �r�v�e�n�á �,� M. 
ípka a ���a �l �a�í�)�.� ie náhodou sa mt1zeum stalo 

sídlom adácic Jána L. Bellu , krorej úlohou je 
�s �t�a�r�a�e� sa o šírenie hudobného odkazu tohto za­
�k �l �a �d�a�t�e�>�a� sloven kej národnej hudby doma i v 
�z�a �h�r �a �n�i �
�í�.� JANA �B�O�R�G�U�=�O�V�Á� 
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Centrum pre elektroakustickú a com­
puterovú hudbu (CECM) a Experimen­
tálne ~túdio Slovenského rozhlasu 
u sporiadalo v dňoch 3.-6. novembra v 
k~tieli Dolná Krupá druhý ročník 
IFEM '94, ktorý finančne podporilo 
Ministerstvo kultúry Slovenskej repub­
liky, KulturKontakt Austria, Slovenský 
hudobný fond a Štátny fond kultúry 
PRO SLOVAKIA. 
Cieľom podujatia je výmena informácií, 

skúseností a aktuálnych trendov v elektroa­
kustickej a computerovej hudbe doma i v za­
hraničí. Dnes nie je tajomstvom, že tento 
druh hudby bol v komunistickej ére viac tr­
pený ako považovaný za umenie. Skladatelia 
za elektroakustické diela nedostali tvoriví• 
odmenu, nakoľko nespadal pod egidu socia­
listického umenia. Pritom práve Experimen-

tálne štúdio v Bratislave je jedným z najstar­
ších v strednej a východnej Európe a nie ná­
hodou tu vytvorené diela získali ohlas a oce­
nenia v 60-tych rokoch v zahraničí. V súčas­
nosti Experimentálne štúdio spolupracuje s 
celým svetom - formou výmeny poznatkov, 
poskytovania možností zahraničným sklada­
teľom vytvoriť v ňom svoje diela a v nepo­
slednom rade usporadúvaním školení a se­
minárov pre mladých skladateľov. Nie náho­
dou sa slovenské elektToakustické kompozí­
cie stretávajú s veľkým záujmom na medzi­
národných súťažiach a festivaloch, pričom 
členmi poroty mnohých z nich sú naši umel­
ci. 

!fem '94 sa mal niesť v znamení troch hlav­
ných tematických okruhov: l. na rozhraní 
kultúr, 2. na rozhraní formálneho myslenia, 
3. na prieniku médií. Tieto v skutočnosti ne­
bo)i proporčne vyvážené, čo bolo zrejme 
spôsobené aj neprítomnosťou niekoľkých 
plánovaných referentov. Najviac príspevkov 
sa zaoberalo dejinnými súvislosťami vzniku 
a súčasného stavu ele ktroakustickej hudby v 
niektorých európskych krajinách, čo vytvo­
rilo priestor na konfrontáciu jednak vybave­
nosti štúdií, jednak úrovne skladieb. Z pre­
zentovaných krajín - Rakúsko' (Gunther 
Rabi), Maďarsko (László Dubrovay), 
Estónsko (Mark Rais), Bulharsko (Simo 
Lazerev a Tsvetan Dobrev) zaujali spôso­
bom spracovania a pútavosti zvukového ma­
teriálu elektroakustické diela rakúskych i 
maďarských skladateľov; problematické boli 
diela bulharských i estó nskych kolc;gov, kto­
ré zrejme pramenia zo slabšieho vybavenia 
štúdií i menších skúseností s elektroakustic­
kou hudbou. Slovenská elektroakustická 
hudba bola účastníkom lfem priblížená na 
jednej strane osobnými spomienkami Joze­
fa Malovca na jej začiatky v bratislavskom 
štúdiu v 60-tych rokoch, na strane druhej 
novšou produkciou z obdobia 1989-1994, z 
výberu ktorých vydalo CECM (Centrum pre 
elektroakustick(l a computerovú hudbu) 
svoj celkom čerstvý (v Dolnej Krupej krste­
ný) druhý compact disc elektroakustickej 

' hudby, vyrobenej v Experimentálnom štťi­
diu Bratislava (Peter Zagar: Hudba zo štú­
dia - Marek Piaček: Flauta dolce 9 1 - juraj 
Ďuriš: Portrait - Miro Bázllk: Epoché Il. -
Robert Rudolf: Scar - Víťazoslav Kubička: 
Cesta-Roman Berger Transgressus 1.). 

jedným z najvzácnejších hostí na !fem bol 
Nicolas Collins z Ne'Y Yorku, l. č. spolupra­
covník STEIM (Studio of Electro 1nstru-

TVORBA 

mental Music) v Amsterdame. Bratislava si 
ho pamätá z koncertného vystúpenia live 
electronic v Klariskách v r. 1990, kde pred­
stavil s~oj spôsob transformácie zvuku po­
mocou elektronického zariadenia, ktorého 
riadenie umožňovala špeciálne upravená 
pozauna. V Dolnej Krupej priblížil prácu 
STE!M, ktoré svojou orientáciou na live per­
formance je unikátnym štúdiom svojho dru­
hu. Hlavným cieľom tohto štúdia je výskum 
nových nekonvenčných hudobných nástro­
jov a softwarových programov, ktoré by mali 
umožniť riešenie najnáročnejších hudobno­
umeleckých problémov. STEIM vypisuje k 
tomuto účelu štipendiá pre vedcov i sklada­
teľov experimentálnej hudby; jeho súčasťou 
je workshop pre hardware a software cle­
sign, nahrávacie štúdiá, pracovne pre sklada­
teľov in residence, účelovo vybavené kon­
certné priestory. STEIM ponúka niekoľko ty­
pov podpôr: návštevy i používanie zariadení, 
poradenské služby, možnosti bezplatného 
ubytOvania v "STEIM Hotel" (bližšie informá­
cie: STEJ, Achtergracht 19, 1017 WL 
Amsterdam, Netherland, tel.: 020/ 6228690, 
fax: 020/6264262). icolas Collins predvie­
dol z video záznamu kreácie niekoľkých 
umelcov, ktOrých projekty stavali na interak­
tívnych postupoch, vytváraných pomocou 
elektronických a počítačových zariadení. 
Zaujímavé sú senzomotorické live electro­
nic (napr. snímače na ľudskom tele, ktoré re­
agujú zvukom na tlak a silu svalov; kamerou 
snímané a computrom riadené reakcie zvu­
kov na pohyby prstov, rúk a pod.). Collins 

Giinter Rabi 

predstavi l vlastné výskumy a skúsenosti s 
transformáciou compact disc - napr. pomo­
cou malého elektronického zariadenia, ovlá­
daného rukou alebo nohou možno meniť 
jednotlivé parametre (rýchlosť, intenzitu, 
hustotu, výšku atd'.) hudby barokových maj­
strov na CD tak, že vznikajú pozoruhodné 
zvukové transformácie. Collins urobil takéto 
pokusy so sláčikovým kvartetom - napr. v 
skladbe Broken Light for string quartet and 
modified CD player - ktoré hrá jednak naživo 
a do toho podľa daných pokynov sp(lšťa a 
transformuje (nohou pomocou pedálu) CD 
s nahrávkami Corelliho, Locatelliho a 
Tore ll i ho. 

bu "Clothed tn the Soft Horizon" a dve prvé 
ceny Kanacľan Paul Dolden a Angličan 
Jonty Harrison. V kategórii multimediál­
nych projektov s použitím elektroakustickej 
hudby získal hlavnú cenu slovenský autor, 
prezident CECM a viacročný pracovník 
Experimentálneho štúdia Bratislava Juraj 
Ďuri~ za dielo "Portraiť; zvláštna cena bola 
udelená Michalovi Košutovi za televízny 
balet "Mimikry'~ Ďurišova elektroakustická 
tvorba odráža vyhranený rukopis, ktorý cha­
rakterizuje dôraz na jeden prazáklad (jeden 
zvuk - tentoraz flažolet huslí), z ktorého je 
možné vyťažiť nekonečné množstvo tvarov. 
eutopiť sa v mori možností, nevyskočiť z 

hraníc interpretácie myšlienky, zosúladiť in­
tenzitu výpovede s gravitáciou hmoty repre­
zentovanej zvukovou matériou - nie je zďale­
ka jednod uché. A predsa, Ďurišovi sa to darí ­
žeby preto, že ovláda fyzikálne zákoqitosti 
hmoty a priestoru? 

Viac teoretický, čiastočne historick-ý 
aspekt priniesol príspevok "Musica ex ma­
china contra musicam vivam" Aloisa Piňo­
sa z Brna, ktorý bol zameraný na všeobecné 
možnosti i vznikaj(•ce problémy v oblasti 
elektroakustickej hudby a live electronic od 
svojho vznjku, zohľadi\ujúc aj psychologic­
ký aspekt tvorby a percepcie. Miroslav 
Kaduch z Ostravy poukázal na niektoré vý­
vojové aspekty computerovej a elektroakus­
tickej hudby ako aj kom pozičného softwaru 
v čechách. V podobnom duchu sa niesla aj 
prednáška k problematike elektroakustickej 
hudby v Poľsku v minulosti a dnes Kryszto-

fa Szlifirského, ktorý sa pokúsil aj o typoló­
giu skladateľov : l. formalista, 2. improvizá­
tor, 3. vizionár - ktorí sa v osobe jedného 
skladateľa môžu prelínať. Môj príspevok na 
tému systémový prístup v oblasti e lektroa­
kustickej a computerovej hudby som chápa­
la viac ako vstup do diskusie. jedná sa o za­
čiatok procesu, ktorý by mal vyústi ť do inter­
pretácie štruktúry, proce ov a funkcie rôz­
nych orientácií tejto hudby, hľadania inter­
akcií v rámci systému elektronická hudba, 

Witold Szalonek 

ktorá môže zasiahnuť všetky sféry hudby, 
ako aj vo vzťahu celku "hudba". 

j ediným príspevkom z nemuzikantskej 
"druhej strany" s názvom Medzi rečou a hud­
bou (Význam: model/symbol) odznel od vý­
znamného slovenského semiotika na poli 
lingvistiky a literárnej vedy Františka 
Miku. Škoda, že sa nepodarilo vytvoriť pries­
tor na diskusiu, ktorá by bola určite podnet­
ná pre viacerých prítomných. S tým, či je 
hudba univerzálne umenie významovej me­
tonymie, či je na polceste od slovného vý­
znamu k polovecným významom metony­
mie, alebo či je zvuk prejavom dotknutia, na­
máhania telesa či dvoch stretajúcich sa te­
lies, by sa akiste dalo polem izovať. Význam 
hudby sotva možno chápať v priamej s(•vis­
losti s významom slova či jazyka. Ani zvuko­
vá stránka reči neprezrádza priamu súvislosť 

s hudbo·u. Hudba predstavuje osobitý sys­
tém, s jemu vlastnými danosťami, ktOrý 
môže a nemusí vykazovať interakcie so systé-

' mom jazyka. Význam hudby nemožno merať 
významom slova. Sú skutočnosti a javy, pre 
vyjadrenie ktorých je bližšia hudba ako slo­
vo. Hudba nie je nahrážkou, či iným vyjadre­
ním niečoho. Môže vyjadrovať pocit smútku 
či radosti, ale môže byť, a ja si myslím že je, v 
prvom rade jednou z rovnocenných mož­
ností vyjadrovania sa človeka ... 

Na záver sl dovoHm vyjadriť môj silný záži­
tok z Ifem. Oolo ním stretnutie s poľským 
skladateľom Witoldom Szalonkom, ktoré­
ho tvorba nestratila na akn1álnosti v priebe­
hu tridsiatich rokov. Jeho inštrumentálne 
kompozície sú objavmi v oblasti zvuku a je­
ho tvarovania čisto akustickými prostriedka­
mi. Využitím netrad ičného spôsobu artikulá­
cie na konvenčné nástroje Szalonek posunul 
oblasť zvuku do roviny, ktorá v mnohom 
predčí experimenty v oblasti syntetických 
ZVllkOV. 

Žiada sa mi touto formou poďakovať orga­
nizátorom za náročné zabezpečenie seminá­
ra (vrátane pohotového simultánneho pre­
kladu do angličtiny pracovníka Experi­
mentálneho štúdia Andreja Zmečka, techn ic­
kého zabezpečenia, profe ionálnej foto-~luž­
by atď.) . K skrytým rezervám zostáva pod­
nietenie väčšieho záujmu zo strany skladate­
ľov, muzikológov a študentov, ktorí napriek 
denne zabezpečenej doprave autobusom 
Bratislava-Dolná Krupá, prichádzali v malom 
množstve; ako aj koordinácia príspevkov vo 
vzťahu k diskusiám, na ktoré t. r. nezostal 
priestor. Napriek týmto chybičkám krásy je 
Ifem jedno z príkladných podujatí, ktorého 
vstupom bol koncert elektroakustickej hud­
by, vyhotovenie CD ako propagácie Expe­
rimentálneho štúdia Bratislava a výsn1pom 
zbo rník príspevkov. 

ZUZANA MARTINÁKOV Á 

Zaujímavou platformou na spoznávanie 
orientácií v umení doma i v zahraničí sú 
medzinárodné súťaže. Skladatef' Rudolf 
Ružička prezentoval na lfcm výsledky (vy­
hlásené v Prahe 15. októbra) medzinárodnej 
skladateľskej súťaže . MUSICA NOVA '94- o 
nejlepší autonomní artificiální elektroakus­
tickou skladbu", zorganizovanú Spoločnos­
ťou pre elektroakustick(• hudbu Praha - Brno 
za spolupráci českého hudobného fondu a 
českého rozhlasu. Zámerom tejto v po radí 
tretej súťaže (prvá v r. 1969, druhá až v r. 
1993) bolo vyplnenie medzery v existencii 
tohto umeleckého žánru v predchádzajú­
cich desaťročiach a podnietenie záujmu zo 
strany sk l adateľov. Toho roku usporiadatelia 
súťaž zámerne orientovali na umelecky ná­
ročnejšie elektroakustické kompozície a roz­
šírili ju o účasť multi mediálnych projektov. 
V kategórii autonómnej artificiálnej elektro­
akustickej hudby získal h lavnú cenu 
Mathew Adkins z Veľkej Británie za sklad- Účasttúci podujatia pred dolnokrupia nskym kaš tiel'om Snímka M.Jurík 

' 
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Nová slovenská hudba 
Zrod tohto festivalu · vtedy s názvom Týždeň novej slovenskej hudby · sa 

mimochodom spája s mojím príchodom do Bratisla\ry, ako čerstvej §tudent· 
ky klavíra na konzervatóriu. Pomerne skoro prebudený záujem o súčasnú 
hudobnú tvorbu ma viedol rok čo rok na túto prehliadku · ved' v tom čase sa 
Iný festival novej hudby u nás nemohol konať. Zmenou podmienok po revo­
lúcii sa z Týždňa stalo bienále, nakoľko jeho organizátor SloVenská hudob· 
ná únia usporadúva obrok medzinárodný festival pre súčasnú hudbu Melos-

. 'étos • 
. Momo trochu netradične, z aspektu pamätníka i hlbšieho·záujemcu o sú­

časnú slovenskú tvorbu, chcem touto formou referovať o tohoročnom 17. 
festivale, ktorý sa konal v dňoch 20.-26. novembra. Nie je mojím zámerom 
vynáŇť vieplatné kritické súdy · a to predovšetkým z dvoch hlavných pri· 
aru 1. tento festival treba chápať ako internú prehliadku, ktorá nemá v 
úmysle prezentovať overené hodnoty (najúspešnejšie diela by mali zaznieť 
v rámci festivalu Melos-'ttos na budúci rok), 2. nevyslovujem na základe jed­
ného vypočutia konečný súd o dielach, o ktorých treba vedieť, že sú výsled­
kom ~ieho tvorivého procesu. Pôjde mi teda skôr o demonštráciu stano­
viska, ktoré Je odrazom mojich skúseností so súčasnou tvorbou, ale aj osob­
nej náklonnosti k niektorým jej štýlovým prejavom. 

Hned' v úvode by som chcela zdôrazniť, že som sa nezúčastnlla na všet­
kých koncertoch podujatia (nepočula som koncerty z 20.·22. 11., tiež 
Koncert Inštruktívnej a prednesovej tvorby z 25. 11. a Koncert zborovej 
tvorby z 26. U.), ktoré do tejto recenzie nemôžem zaradiť. Navyše nemie­
nim ani popisovať detky mnou vypočuté diela, pozastavim sa len pri tých, 
ktoré vo mne zanechali hlWi dojem. 

Jedným z najväčších zážitkov bola pre 
mňa Son áta p re violončelo a bicie 
n ástroje od Eugen a M. Iršaia, ktoré· 

znaky Sixtovho hudobného prejavu. 
O dôvernom poznaní klavíra, jeho technic· 

kých, výrazových i fa rebných možnostiach 
presvedčili Skice pre klavír od Dušan a 
Martinčeka, ktoré premiérovo uviedla ne­
mecká klaviristka Doris Konrad. Je to dielo 
takpovediac programové, v ktorom sa autor 

Moyzesovo kvarteto obohatilo svoj repertoár o ďalšie pôvodné skladby. 

dobre známy zo súčasného sveta simultánne 
sa prekrývajúcich kontrastných informácií. 

V inej podobe kon trast dvoch realít a ko­
mentár k nim predstavovala premiéra 
Son áty č. 5 pre klavír od Juraja Beneša v 
obdivuhodnej, emocionálne i technicky vyvá· 
ženej interpretácii Daniely Rusó. Moje dojmy 
z prvého vypočutia boli: kombinácie minima· 
listických postupov, pretrhané a konfronto­
vané s modálnymi a modernistickými tvarmi 
hudby 20. storočia. Žeby diskusia rvedzi mo­
dernou a postmodernou? A ešte jeden dojem· 

Snímky M. J urík 

rom hornatého slovenského kraja, na strane 
·druhej je na vnímanie náročné štrukturova· 
ním týchto . motivických nápevov" do mno­
hovrstevných plôch, polyfonickej spleti, za­
husťovaním zvukových tvarov. Pozoruhodné 
je transformovanie skutočného folklórneho 
sveta spomínaných horských oblastí, aj s jeho 
echovou, vokálnou i inštrumentálnou charak· 
teristikou. Takéto pretavenie hudobného 
folklóru do autqnómnej hudobnej reči je 
vskutku originálne. Na tom istom koncerte 
premiérovo zaznelo tiež v podaní Košického 
kvarteta Sláčikové kvarteto č. 3 od 
Vladimíra Bo kesa, ktoré však vzniklo už vr. 
1982. Bolo to obdobie spojené s prenasledo­
vaním takých auto~ov, ktorých hudobný či 
umelecký prejav nezapadal do kritérií socia· 
listického umenia. Pre Bokesa to znamenalo 
vyradenie mnohých jeho skladieb z verejné· 
ho predvádzania a tie, ktoré sa uviedli sa s tre· 
távali s ostrou odmietavou kritikou. Ja som ča· 
stejšie hájila jeho umeleckú orientáciu, ktorá 
patrí k širším tendenciám povojnovej avant· 
gardy, bazírujúcich na racionálnych vecných 
operáciách. U Bokesa sa to spája s výrazom, 
ťažko akceptovateľným poslucháčsky, preto­
že sa vyhýba princípom či postupom, umož· 
ií uj(lcim z psychologického aspektu orientá· 
eiu, či uvol'nenie. Je to hudba, ktorá po istej 
chvíli vyvolá vn(ttorné napätie, nepokoj, ner· 
vozitu až nevôl'u u poslucháča. Zrejme však 
práve o toto ide. 

ho meno sa prvýkrát objavilo medzi tvorbou 
slovenských skladatel'ov. Eugen M. lršai po­
chádza totiž z Petrohradu a od r. 1991 žije a 
pôsobí v BanskeJ Bystrici, spočiatku ako kore· 
petítor Opery ŠD, neskôr ako pedagóg klavíra 
a kompozície na Konzervatóriu J. L Bellu. 
Táto skladba, ktorá zaznela v sugestívnej in· 
terpretácii violončelisw Jána Slávika (v jed· 
nom úseku hrá aj na klavír, ktOrý má viac 
funkciu bicieho, resp. sonoristického nástro· 
ja) a hráča na bicie Františka Reka, predstavu· 
je podľa slov autora š iroký diapazon od l'ah· 
kého humoru cez štylistické ilúzie od ]. S. 
Bacha po džez a africký rytmus do duševnej 
tragédie kremel'sl..-ých courantov. Skladba má 
silný dramatický náboj, bičujúce vnútorné 
napätie, pričom podľa môjho názoru sú jej 
štýlové rozdielnosti výsledkom transformá· 
cie základných motivických a rytmických ja· 
dier, ktoré za určitých konštelácií (rytnl iZá· 
cie, štylizácie) vedú k asociáciám na spomína· 
né štýlové okruhy. Nie je to však aplikácia 
zvonka, ale modelovanie tej istej hmoty, kto­
rá v určitom časopriestore zmení tvar. 
Neustály ťah a súdržnosť diela zabezpečuje 
objavovanie sa tých istých kostrových tó nov 
(v tonálnych i modálnych súvislostiach) a dva 
základné pohyby · rýchly motorický a pomal· 
ší nepravidel ný prerušovaný, komplementár· 
ne často doplňaný druhým nástrojovým par­
tom (violončelo oproti niektorému z bicích 
nástrojov). Celá skladba má charakter nalic· 
havej výpovede, burcujúcej myseľ posluchá· 
ča. · 

Július Kowalski, Viktória Stracenská a Víťazoslav Kubička 

Z premiérových uvedení komorných diel 
bolo pre mňa zážitkom 8 variácií n a 
Beedtovenovu tému pre klavír od Ivan a 
Hrušovskéh o v podaní Stan islava Zambor· 
ského, ktorý toto klaviristicky náročné dielo 
zvládol veľmi dobre. Mala som pôžitok zo sle· 
dovania postupného rozkladu témy z finále 4. 
časti Beethovenovej klavírnej sonáty C dur, 
op. 2. č. 3, od figuračných až k charakteristic· 
kým vol'ným variáciám, ktoré prezrádzali 
tvorcu epochy nášho storočia. Ide o virntóz· 
ne dielo, v plnej miere využívajúce možnosti 
nástroja, pritom však odrážajúce kompozičné 

majstrovstvo súčasného skladatel'a, ktorý sa 
orientuje v štýlotvorných kánonoch minulos­
ti i dneška. 

Celkom iné, . bezstarostné" a úsmevné boli 
Hry pre jednéh o od U ju Zeljenku pre flau· 
tu, klavír, veľký a malý bubon, venované 
Marekovi Piačkovi , ktorý ich skutočne šar­
mantným a neodol ateľným spôsobom na pó­
diu zrealizoval. Základný hudobný materiál 
tvorí variačný a rotačný princíp buniek, nie· 
koľkotónových jadier, typických pre 
Zeljenkovu hudobnú reč. Sú však len staveb­
ným kameňom v diele, ktoré uplatňuje hravý 
princíp (Zeljenka sa vždy znova k nemu rád 
vracia), založený tentokrát na produkovaní a 
kombinácii štyroch rôznych zvukových zdro­
jov, ovládaných jediným interpretom. Nesie· 
dujúc interpretáciu vizuálne, musí vznikať 
dojem, že skladbu nemôže zvládnuť jeden in· 
terpret; zažiť ju však in live, znamená i vizuál· 
ny zážitok, ktorý vzniká sledovaním lietajú· 
ci ch rúk od flau ty ku klavíru, vl' a vo, vpravo na 
bubny a opäť všetkými smermi v rôznych 
kombináciách. Do toho sa miestami objaví pi· 
aty zvukový zdroj · hovor i vzdychanie či jaj· 
kanie interpreta. Neubránim sa vysloveniu 
pocitu, že z tohto diela prýštila nielen radosť 
z tvorby, ale aj z interpretácie a čo býva me· 
nej pravdou i z percepcie. 

Úsmev, ba dokonca mjestami aj výbuchy 
smiechu vzbudzovalo premiérové uvedenie 
Hudby pre flautu, hoboj, marimbu, vib­
rafó n a syntezátor od J ozefa Sixtu v zain· 
teresovanej a vážne prezentovanej interpre· 
tácii členov skupiny Societa rigata. Dielo je 
akýmsi potpourri citátov rôznych štýlových 
období a majstrov od baroka až po súčasnosť 
(avšak v odli ných farebných nástrojových 
kombináciách), ktoré priam neuveriteľne 

vhodne s vel'kou dávkou profesionality na se­
ba nadväzujú. Je naptosto ľahostajné, či sa mi· 
xuje Faunovo popoludnie, Turecký pochod 
alebo Tristan, nejedná sa o klasické potpour­
ri, ale o originálne dielo, ktoré nesie typické 

·vracia k spomienkam na roky mladosti, vyjad· 
rujúce spätosť s prírodou (Skice s názvami 
Čmeliak, V prírode, Panova flauta), s okolím 
(SveL strojov, Dvaja na hojdačke, Starý gramo­
fón), pričom pod l'a môjho názoru i so svetom 
hudby, ktorá mu bola vtedy blízka (asociácie 
na impresionizmps, Bartóka a i.). O tomto sl o· 
venskom skl l!datcľovi sa dlho tvrd ilo, že je 
predovšet.J.:ým tvorcom diel pre klavír, v prie· 
behu posledných pätnástich rokov sa však ve­
noval predovšetl.:ým tvorbe pre iné nástroje, 
či kombinácie. Teraz sa vracia ku klavíru pod 
odlišným zorným uhlom, o čom svedčia pre· 
dovšetkým jeho Mouvements (1992) a cyklus 
Nové nokLUrná ( 1993), z ktorého spolu so 
Skicami premiérovo zaznelo Nokturno č. l . 
V týchto dielach autor pre seba objavil ním 
pomenovaný tzv. .schizometrický" spôsob 
hry, ktorý sa v novej hudbe vyskytoval skôr v 
kombinácii viacerých nástrojov (pásmo me· 
tricky vol'né, v detailoch presne nedefinova­
né oproti metricky pevnému pásmu) ako pre 
klavír sólo. Interpret sa musí totiž rozdeliť na 
dve nezávislé polovičky (preto schizo), aby 
mohol zvládnuť súčasne nezávisle prebieha· 
júcc hudobné dian ie v pravej a l'avej ruke. 
Kladie to vysoké nároky na interpreta, ktorý 
musí dosiahnuť maximálnu mieru samostat· 
nosti hry oboch rúk. Výsledok je veľmi zat)jí· 
mavý, pretože Martinček nespája náhodný 
tok tónových kombinácií, ale volí materiál, 
ktorý vyvoláva harmonické oscilácie medzi 
tonalitou, modalitou i atonalitou. Pevnosť 
štruktúry dodávajú opakované pravidelné 
modely, do ktorých zasahujú nepravidelné 
rozkývané pohyby, podoprené širšími kanta· 
bilnými makroklíniami ·všetko v podobe po­
dl'a slov autora akejsi pavučiny, či tkaniva. 
Toto mu umožnilo zaradi ť do stredného dielu 
štýlovo kontrastnú Nočnú · serenádu, ktorá 
znie nad pokračujúcou hudbou Noklurna. 
Vzniká dojem prelínania kontrastných realít, 

• autor v tejto skladbe akoby nastavil pokrive­
né zrkadlo soQátovej kontrastnosti a stavby, 
čo sa v mojom vneme odrazilo vo formovej a 
priestorovej dezorientácii. To však samo ose· 
be neprezrádza nič o účinnosti diela, ktoré 
ma zaujalo práve protipostavením jednodu· 
chosti (minimalizmu) a komplexnosti (aj v 
nárokoch na poslucháča). 

In terpretačne i poslucháčsky vďačným bo· 
lo Capriccio pre h usle a v io lu v podaní 
Viktora Šimčiska a Milana Tcleckého od 
J ozefa Malovca, ktoré odráža zdravý tempe· 
rament tvorcu i jeho radosť z muzicírovania. 
Uplatiíujú sa v ňom náročnejšie štrukturálne 
poslllpy moderny s asociáciami na slovenský 
folklór. Pre poslucháča atraktívny bol aj 
Diptych pre husle, violončelo a klavír s ná· 
zvami častí Depeša a Bolo raz jedno ticho od 
Juraja Hatríka, čomu prispela aj zanietená 
interpretácia Alexandra]ablokova,Jána Slávi­
ka a Daniely Rusó. V Diptychu sa prelínajú 
pre autora typické rôznorodé štýlové i výra· 
zové postupy (od romantizmu k moderne, 
kombinujúc tonalitu s modalitou, ľudovú 
nôtu s umelou hudobnou melodikou, prešpi· 
kovanou symbolmi morzeovky S.O.S., krypto· 
gramu vlastného mena a priezviska, ďalej val· 
číkové témy, jednoduché nápevy sťaby det· 
ských riekaniek, zhudobnený kánonický text 
i náročné polyfonické úsel..-y atď.). Táto poly­
štý lovosť je však viac-menej povrchom, šatom, 
pod ktorým sa skrýva skutočný duchovný 
svet, a ten musí každý sám pre seba spod toho 
habitu vydolovať. Pretože to, čo sa na prvé 
počutie zdá banálne, resp. ošúchané, nadobú­
da v kontexte i s podtextom odlišný význam. 
K jeho dekódovaniu však treba mať ši roké · 
skúsenostné zázemie ako na poli života, tak i 
umenia. Celkom odlišný charakter malo 
Sláčikové kvarteto č. 4 Tadeáša Salvu v 
podaní Košického kvarteta, ktoré na jednej 
strane strháva l'udovým hudobným folkló-

V rámci festivalu zaznela premiérovo 
Fantázia p re violončelo sólo nášho naj· 
staršieho súčasného skladateľa Ľudovíta 
Rajte ra (1906) v podaní Jána Slávika. Autor 
si vybral dve témy z opery Nížina od Eugena 
d'Aiberta, ktoré rozvíja na spôsob romantic· 
kej fan tázie, využívajúc zvukové a výrazové 
danosti violončela. Skladba vo svojej brilant· 
nosti, subjektívnej podmanivosli si určite ná· 
jde miesto na koncertných pódiách. 

Koncert elektroakustickej hudby pozostá· 
val z polovice zo starších diel · Satyr a ny mfa 
od Víťazoslava Kublčku, Oáza od Martina 
Bu rlasa, Balada od Tadeáša Salvu, Sp o­
mienky od Juraja Ďuriša · a z novších skla· 
dieb z 90-tych rokov · Transgressus I. od 
Romana Bergera, ktorá nedávno zaznela na 
Koncerte v rámci !FEM v Bratislave, Quad­
rofónia od Ivana Paríka, ktorá je riešením 

· vzťahu medzi zvukom, časom a priestorom a 
Pre klavír vo verzii live.s dvoma hráčmi na 
dva klavíry (Ida černecká a Daniel Bura· 
novský) od Hanuša Do man ské ho , ktorá dý· 
chala radosťou z muzicírovania a patrila aj 
svojím naživo prevedením k najpútavejším 
skladbám koncerLU. Ja si osobne najviac vá­
žim Spo mienky Juraja Ďuriša, v ktorých 
necítim rozpor medzi výberom a elektronic· 
kým spracovaním zvukového materiálu na 
jednej strane a jeho tvarovaním na strane dru· 
hej. Naopak, autor tým, že si vopred pre toto 
dielo stanovil obmedzenia a hranice inak ne­
konečných zvukových a tvarových možností, 
ovláda a riadi celý proces tvorby. 

Na záverečnom koncerte, na ktorom účin· 



kovala CAPELLA ISTROÍ'OLI'l'ANA s dirigen­
tom Ewaldom Danelom, zazneli štyri, svojím 
charakterom rozdielne, ale pritom pôsobivé 
diela. Koncertná hudba pre trllbku Quraj 
Bartoš) a s láčikový orchester od mladého slo­
venského skladateľa Kristiána Seidmanna, 
odráža akési vyrovnanie sa s modernou prvej 
polovice 20. storočia i jazzovými vplyvmi. je 
to však postoj, ktorý neznamená hl'adanie, ale 
poznanie- a ako sám autor poznamenal, ide o 
prelomové dielo, po ktorom nastupuje vyrov­
nanie sa s dodekafóniou a min imalizmom. 
Druhým dielom, ktoré by sa dalo nazvať poé­
ziou v hudbe, bola Hudba k poézii Milana 
Rllfusa Ako sa pije zo studničky ... s recitá­
ciou Idy Rapaičovej od Ivana Paríka. Autor 
sa viackrát obrátil na tvorbu jedného z najpo­
zoruhodnejších slovenských básnikov, ktorá 
mu je tak bytostne blízka, že sa svojou hud­
bou s ňou priam stotožňuje. Tak ako u Rllfusa 
ani Paríkovi nejde o poéziu vášní či vel'kých 
gest, ale o intimitu, vnlltorné chvenie, vyjad­
rené citlivou inštrumentáciou, dôrazom na 
detail a drobnokresbu. Zeby impresioniz­
mus? Áno, ale iný ako začiatkom 20. storočia ­
tu poznačený osobnostným prínosom tvorcu 
cez poznanie doterajšieho vývoja hudby. 

Symfónia brevis pre komorný orchester 
Pavla Bagina pôsobila na mr1a ako výstraha, 
memento mori, v dnešnom rozporuplnom 
svete. Toto dielo nevzniklo z krátenia dlhej 
chvíle, ono odráža celý vnlltorný svet svojho 
tvorcu, vyrovnávajllceho sa s dobou, vznikom 
a zánikom, zmyslom živora. erada používam 
takéto silné slová, ale v prípade tejto skladby 
sa tento pocit u mňa jednoducho, bez akých­
koľvek bočných llmyslov dostavil. Na jednej 
strane tragično i rezignácia sa spája s vierou a 
nádejou. Symfónia brevis je podl'a môjho ná­
zoru jedným z najzainteresovanejších diel 
nielen v rámci tvorby Pavla Bagina, ale i slo­
venskej hudby. 

Duchovný, ale predsa odľahčený svet pred­
stavoval Te lucis ante Terniinum ... 
Hymnus pre soprán (Mária ľajtáková), dets k}' 
zbor (Derst.-ý a mládežnícky zbor Sloven­
ského rozhlasu- zbormajsterka Jana Rychlá) a 
sláčikový orchester od Egona Kráka. Zvo­
nivý jasný soprán, čistota detských hlasov a 
hlboký zvukový ponor sláčikov vytvárali du­
chovný svet, odbremenený matériou tvrdej 
reality. 

Na záver si dovolím ešte jednu poznámku, 
týkajllcu sa širšieho vývoja slovenskej hudby. 
festival pre mňa znamenal uvedomenje si 
skutočnosti, že väčšina skladateľov (staršej a 
strednej generácie) rozvíja svoj kompozičný 
štýl, sformovaný v predchádzajúcich desaťro­

čiach, a novšie orientácie badať predovšet­
kým u mladých skladatcl'ov, pričom vcelku 
dochádza k hlbšej zai nteresovanosti, spojenej 
s vôl'ou vyjadriť vlastný eocitový stav, ktorý je 
odrazom neistej doby. Zeby nová subjektivi­
ta? Tento trend však charakterizuje aj vývoj 
mimo naše prostredie- vývoj od desubjektivi­
zácie l' art pour ľa rt k umeniu pre človeka ... 

ZUZANA MARTINÁKOV Á 

<@:]<@:] <@:] 

P
oobedňajší koncert druhého diía 
prehliadky NSH bol orientovaný 
na komornú tvorbu reprezentova-

nú dielami piatich autorov, ktorých nie 
le n dátumy narodenia Oúlius Kowalski, 
19 12; Oto Ferenczy, 1921 ; Miro Bázlik, 
1931; Hanuš Domanský, J 944; Vladimír 
Godár, 1956), ale aj kompozičné jazyky 
odkrývajú Jen minimum spoločného. 

Úvodné Prelúdiá pre klavír Mira 
Bázlika v podaní Daniela Buranovského 
poodhaľujú skladateľov vzťah k hudobnej 
tradícii celkom jednoznačne, explicitne 
( najmä ku kryštalizujúcemu sa pianizmu 
19 . storočia) , miestami s takým s ilným od­
osobnením (utiahnu tím sa do úzadia), až 
vznikal do jem, akoby sa jednalo o rozsiah­
le citácie. Každé zo šiestich uvede ných 
Prelúdií (ktoré sú súčasťou cyklu 24 
Pre lúdií) zdôrazňovalo v prísne tonálno m 
rúc hu príznačné črty romantického kla­
vírne ho štýlu: pedál, akordické rozklady 
( Rozbúrená rieka), c hopinovská tylizácia 
(Voľba kráľovnej krásy), brahmsovská 
sadzba ( Rozchod), štrukturálny podiel 
trilku (Prostá pieseň), chro matické behy 
(Nedokončený valčík), hustá faktúra, vy· 
spelý klavírny štýl (Don Quijote). Uznanie 
si zaslúži starostlivé naštudovanie Daniela 
'suranovského. 

Premié rové uvedenie päťčasťovej Male j 
suity pre štyri trombóny od Júliusa 
Kowalského v naštudovaní Bratislava 
T ro mbone Quartet bolo príjemným 
odľahčením a prekvape ním vzhl'adom na 
mladícku sviežosť skladby z pe ra predsta­
vitel'a v súčasnosti najstaršej skladatel'skej 
generácie. V jednotlivých častiach sú 
úspo rne, ale pútavo vyu žívané rôzne arti­
kulačné prostriedky, ako napr. glissandá, 
con sordíno, priznávkový rytmus, či bod­
kované frázy v záverečnej časti. Ak autor 
toto dielo p ísal s ašpiráciami vytvoriť 
vhodnú inštruktívnu literatúru pre nie 
vel'mi bežné obsadenie, tak sa mu jeho zá­
mer podarilo realizovať. 

V úplne kontrastnej až tragickej po lo he 

TVORBA 

je ko ncipovaná Domanské h o Elegická 
suita pre soprá n a klavír , ktorú p red­
viedli Klaudia Dernerová a Oxana Hri­
cáková. Príbeh nešťastného rozchodu oži­
vovaný trýznivým i spomie nkami, c hvíl'a­
mi beznádeje a zúfalstva, až po zmierenie 
sa s osudom - to všetko predstavuje vnú­
tornú dejovú líniu rozvrhnu tú do piatich 
častí. Žial', napriek kvalitnému výkonu 
oboch interpretiek zne li preexponované 
espressivo v sopránovom parte, zvolený 
text, nie vel'mi nápadi tý klavírny part tak 
trocha fádn·e a umelo ( napr. aj v porovna­
ní s autorovou skladbou Ad libitum, ktorá 
zaznela na 2. ročníku festivalu Melos­
Étos). 

V druhej časti koncertu sa predstavilo 
Moyzesovo kvarteto v p repracovnej verzii 
Hudby pre š tyri sláčikové nástroje 
Ota Ferenczyho. Táto skladba bola v ča­
se svojho vzniku (1947) ne pochybne v na­
šic h podmie nkach výnimočnou, o to viac, 
že iš lo o prvú väčšiu kompozíciu autora. 
Bohats tvo použité ho materiálu, bartókov­
ský charakter na začiatku Intermezza, 
s triedanie dramatických a spevných úse­
kov (Fantázia) sú črty, ktoré s i zachovala 
prepraco.vaná verzia. Ako sa auto r vyjad­
ril , rozhodol sa z p ôvodnej štvorčasťovej 
skladby jednu časť vypustiť, zredukovať 
nadme rné legáto, prepracovať inštrumen­
tálnu zložku, presvetli ť hustf. ko ntra­
punkt. Ako by sa asi dielo páčilo Zoltánovi 

Ivan Parík, 'fadeáš Salva, Haouš Domanský 

Kodályovi dnes? Rozhodne dobrú službu 
Lak dielu ako aj autorovi preukázali 
Moyzesovci, ktorých dlhoročná systema­
tická práca p rináša svoje p lody v podobe 
zohratosti, usadenosti, presvedčivého frá­
zovania a rytmickej zreteľnosti. Samozrej­
me, že zdokonaľovanie spomenutých nut­
ných prvkov každej kvalitnej inteŕpretá­
cie je prakticky nekonečným procesom. 
Výrečným príkladom tohto tvrden ia nech . 
je napr. po rovnanie so skutočne špičko­
vým Sliezskym kvartetom. Ďalším veľmi 
dôležitým momentom, ktorý je pri takom 
ob adení ako je sláčikové kvarteto snáď aj 
zbytočné zdôrazňovať, je kvali ta hudob­
ných nástro jov. Spomínam to najmä v sú­
vis losti s posledno u uvedeno u skladbou 
Déploration sur la mort d e Witold 
Lutoslawski pre klavír a sláčikové kvarte­
Lo od Vladimtra Godára. Kre hká faktúra 
a transparentné línie jednotlivých hlasov 
sú verným zrkadlom citlivej Godárovej 
duše. Starostlivé s tráženie d ynamiky, väč­
šino u sa pohybujúcej v ime nzite piana, 
protipostavenie dvojtónového ostinátne­
ho motívu (hraný piz7/secco) a kantabil· 
nej línie polyfónne spracúvanej a vybudo­
vanej z materiálu aiolského modu, ktorá 
sa postupne presúva do vysokých polôh, 
sú zverené sláčikovému k'vartetu, kto ré si 
svoju úlo hu môže uspokojivo spl niť iba za 
predpokladu maximálnej koncentrácie, 
premyslene) s tratégie výstavby celkov, veľ­
mi citlivej sláčikovej techniky, čo by však 
zároveň predpokladalo (aby d ie lo zapôso­
bilo výrazovou silou, ktorú v sebe potenci­
álne ukrýva) disponovať so špičkovou ná­
strojovou výbavou, aby aj v najvyšších po­
lohách, pri použití prirodzených či ume­
lých nažoletov i v max imálno m pianissi­
me vyzneli aj tie najnepatrnejšie zvuky a 
záchvevy tónov zreteľne, s nosným timb­
rom a krištáľovo čisto. Epizodické vstupy 
klavíra ( Daniela Rusó) - tritónový motív, 
úryvok z Chopinove; mazurky · na jednej 
strane členia prúd diania odohrávajúceho 
sa v kvartete, ale čo je ešte dôležitejšie, 
obohacujú celý hudo bný proces o ďalšie 
významové roviny (tritón · intc;rval, n a 
ktoro m Lutoslawski konštrukčne vystaval 

Smútočnú hudbu venovanú Bartókovi, 
ktorý ten istý interval povýšil na hlavný 
princíp výstavby Hudby pre strunové a bi­
c ie nástroje a čelestu; mazurka - korene 
Lutoslawského tvorby v pol'skej l'udovej 
hudbe ako aj v diele Cho pina). 

Marek Piaček nás už neraz presvedčil, 
že vie písať hudbu, že má zmysel p re hu­
mor, a taktiež, že je možné tieto dve veci 
spojiť dohro mady. Pre d istým časom s i 
však zaumienil , že to samo o sebe ešte ne­
stačí a že sa treba ešte viac pribl íž iť k reali­
te všedných dní, ktorú -čo zrejme nebude 
nikto nam ietať · charakterizuje plytkosť, 
gýč, re klama, masmédiá, konzum. Aj jeho 
p rojekt C'era una volta predvedený na 
večernom koncerte druhého dňa pre­
hl iadky NSH je okrem kurzu taliančiny a 
vtipu o pomalom Rodrigovi p redovšet· 
kým o tom. Napriek úctyhodným rozme­
rom celé ho diela a ne prebernému množ­
stvu slovných hračiek, vtipov a gagov sa 
však hudba z veľkej časti vytratila a čo je 
závažnejšie, sm iech obecenstva taktiež ne­
počuť. Kde je zakopaný pes? Domn ievam 
sa (bez toho, že by som si ná rokoval podať 
vyčerpávajúce vysvetlenie), že jedným z 
problémov je neakceptovanie špecifík hu­
dobného a slovného humo ru, z ktorých 
každý má svoju vlastnú nezameniteľnú 
syntax. 
Ďalší problé m je problém opravdivosti, 

vernosti. Na jednej strane c hce Marek 

Snímky M.jurík 

predstavi ť veci vo svojej reálnej plytkosti, 
akoby čo najvernejš ie k o riginálu, čo sa 
mu, žiaľ, nedarí, pre tože možnosť úplne 
ve rnej imitácie je p rakticky ne realizova­
teľná, ale zároveň som presvedčený, že je 
Lo dobre, že sa to nedarí, pretože inak by 
informačná hodnota celej výpovede kles­
la na nulu a vlastne by ani nebol dôvod 
vstávať od televízora či vypínať rádio a ísť 
do koncertnej sie ne. Snaha ukázať, že 
všetko je nič (Godár) je neprípustná, lebo 
by to v skutočnosti znamenalo, že aj sám 
autor a jeho intelektuálne fíg le sú ničím­
čo však Marek svojím podaním a priam 
priepastným odstupom od p redvádzané­
ho spôsobuje a p reto publikum reaguje 
chladne, resp. nechápavo. Keď sa Marek 
rozhodol ísť cestou pletenia jazykov, musí 
si te raz nájsť cestu z labyrintu von . Aká 
škoda, že napr. na tako m mieste kompozí­
cie, ako je ll qu ickly strude l, je hudba de­
gradovaná len na podfarbenie javiskovej 
akcie, nam iesto toho , aby sa vynímala v 
prvom pláne. Prečo sa nenechať inšpiro­
vať napríklad Frankom Zappom, ktorý 
mal na tieto veci priam neomylný čuch, 
hoci skladbou Cheapness (Lacnota), kto­
rá je na Markove zámery ako ušitá. 

Skladba Quintette pour o rchestre 
Miloša Betka je ďalšou z radu diel 
(Nevesta hô l, Koncert pre klarine t a 14 
klarinetistov), v ktorých autor kladie rov­
naký dôraz tak na scénickú stránku ako aj 
na stránku hudobnú, čím sa približuje k 
realizácii idey hudobného divadla. Slo­
boda tvorby je v tejto obl;tsti veľmi veľká: 
o to väčší je dôvod a potreba vynachádzať 
svoje vlastné formy, ktoré však musia vy­
tvárať podmienky pre koherenciu a legiti­
máciu; úplne všetko nie je možné. V p rí­
Pílde hudo bné ho d ivadla · je nutné, aby 
hudba rozprávala príbeh a aby mala jazy­
kovú fun kciu, p retože napriek multid is­
ciplinárnemu charakteru výsledné ho tva­
ru, ktorý modifikuje a zmnožuje výrazové 
prostriedky, predsa Jen hudobné d ivadlo 
ostáva divadlom v hudobnom ja-qku, di­
vadlo m cez hudbu. Čiže, divadlo musí byť 
súčasťou hudo bnej narácie. 

Primárna funkcia hudobných nástrojov 

j án Slávik opäť exceloval (o. i. v skJ ad bách 
Ľ. Rajtera a E. Iršaia) ... 

je, aby sa na nich h ralo. Keď je na svete no­
vý hudobný nástroj alebo nová technika 
hry, o to väčší je dôvod k radosti. iečo 
iné však je- hrať na nástroji a hrať sa s ná­
strojom. Tu totiž vzniká problé m jazyka, 
ktorý má byť vytvorený a ktorý je hrou s 
nástrojom značne ohrozený. Pretože, ak 
sa autor rozhodne zaujať pozíciu, p ri kto­
rej jedným gestom zmetie zo stola všetko 
to, čo slúži ako stavebný prvok k vytvára­
niu asociácií, znamená to, že sa vopred od­
sudzuje k romu, že musí znášať bremeno 
sem iotickej mizérie, ktorú navodil. Pri­
rodzene, vzhľadom na všetky prostriedky 
a zložky, ktoré Miloš Betko použil (približ­
ne 40 účinkujúcich, 4 nástrojové skupi­
ny), by bo lo neoprávnené tvrdiť, ·že vý­
sledný tvar je nedešifrovateľný, ale hudba 
samotná či . spev (hlasy) tu k pochopeniu 
neprispievajú. A to, že au tor v komentári 
ku skladbe ponúka niekoľko interpretácií 
súčasne, pričom ani jednu neuvádza, tiež 
nijako nepomáha riešiť situáciu. Keď 
dvadsiatka školopovinných huslič.károv 
opakuje to, čo im "predhráva" veľký h us­
lista na tých najväčších husliach (t.j . kon­
trabase) a postupne sa k ne mu stále viac 
približujú, môžeme to chápať ako vyjadre­
nie idey pospolitosti, vzájomných väzieb v 
ľudskom spoločenstve. Keďže však silná 
spoločnosť môže pozostávať len zo s il­
ných jedincov a nie z anonymných a zot­
ročených súčiastok veľkého mechanizmu, 
tak sú pred publikom postupne vypisova­
né mená zúčastnených na demonštračnej 
tabu li. Hudba, ktorá Ďy však mala vypl niť 
túto alegóriu komunikácie, žiaľ, absento­
vala. Sle dovanie podobného zámeru vy­
znelo v Koncerte p re klarine t a 14 klarine­
tistov presvedčivejšie. 

Ako n ie veľmi šťastný dramaturgický 
ťah možno hodnotiť zaradenie Žalmu 
137 od Pavla Malovca pre soprán a ko­
morný orchester (Mladí b ratislavskí sólisti 
pod taktovkou Jána Malovca) na záver 
ko ncertu, ktorý sa niesol viacmenej v hu­
dobno-scénickom duchu s náznakmi hap­
peningu. Azda p resne opačné poradie 
uvedených d ie l by 'dovoľovalo väčšie sú­
stredenie pri počúvaní imrovertne lade­
nej kompozície akou Žalm 137 je. 
Zárovei't · je však otázne, či aj samotný au­
tor ne má svoj podiel viny na tom, čo by 
som označil ako nižší stupei't adresnosti. 
Tým nemám na mysli siahnutie po latin­
sko m texte, ktorý sopran istka Jana 
Pastorková vďaka pekné mu hlasu stvárni­
la dostatočne presvedčivo, ale skôr nie 
celkom organický spôsob priraďovania 
dychových a sláčikových úsekov, nie do­
statočne vyprofilovaný te matický mate­
riál , neprítomnosť ťažiskového spôsobu 
kompozičnej práce, resp. centrálneho bo­
du diela v priebehu striedania pokojne 
plynúceho toku s mie rne d ramaticky ak­
centovanými miestami. j e pravdou, že na 
viacerých m iestach a Ja Arvo Pärt sa auto­
rovi podarilo realizovať svoj zámer, hoci aj 
tu si myslím, že máme do činen ia skôr s is­
tou hudo bno-výrazovou konštantou: stačí 
disponívať sláčikovým orchestrqm a do 
vhod nej sadzby rozpísať tóny prirodzenej 
molovej stupnice a nemali by sme sa veľ­
mi pomýliť. 

Bez nároku na to, že by som chcel ukon­
čiť svoje postrehy z jedné ho diía p rehliad­
ky nejakými jednoznačnými hodnotiacimi 
súdmi, azda len spomeniem, že ak by som 
mal možnosť vrátiť sa po čase k nahrávke 
niektorej zo skladieb uvedených na 
oboch koncertoch,, tak by ro pravdepo­
dobne bolo Godárovo Déplo ration ... 

PETER V A.ŽAN 



(t2 SERVIS UŽ 

musikrnesse 

Mezináro nf odborný veletrh 
hudebních néstrojO/hudebnin, 
osvitlenr a ozvu6enr 

Renom6 algnalizuje 
6apich Veleho podnikánf. 

Nejvitif hudebnf veletrh na svete 
vybfz f k Vaši účasti ve Frankfurtu nad 
Mohanem od 8 . do 12. brezna 1995. 
Bezkonkurenční rozsah nabídky a 
mezinárodních vystavovatelu - vice 
než 1 250 z 38 zemí p redchozího 
ročn íku - jsou presvedčivým pred­
pokladem pro dobrý obchod. Mus ik­
messe Frankfurt nabízí v mezinárodní 
atmosfére ucelený prehlad hudební 
produkce- vedie profesionálni osvet­
lovací, zvukové a jevištní techniky 
nabídku hudebních nástroju, hudebnin 
a príslušného sortimentu. Již nyní 
jsme pro Vás pripravili soubor infor­
maci o ,.sound· of business", a byste se 
mohli lépe pri):>ravit na úspešnou · 
návštevu veletrhu. Kontaktujte nás. 
Zastoupení pro Českou republiku 
Zastoupeni pro Slovenskou republ iku 
Rapid A.G. 
ul. 28. rij na 13, 11279 Praha 1 
tel. : 24 23 01 04, 2419 5313 
fax : 2 3 2 75 20 

Veletrh je pffstupný pro odbornfky: 
od 8 . do 10. b rezna 1995 
Veletrh je p ffstupný pro verejnost: 
o d 11. do 12. brezna 1995 
r------ ---------, 
l Jméno: 1 

lw~: l 
l 51 
l PSt/ M6sto: ~ l 

l Telefon: Telefax: ~ l L.: _____________ :.J 

Frankfurt am Main, 8. - 12.3.1995 
Messe 
Frankfurt 

ll. január 
SND Bratislava P. l. Cajkovskij: Labutie jazero 
( 19.00) 
ŠD Košice M. Kol'ínek: Ako išlo vajce na vand· 
rovku (10.00) 

12. január 
SND Bratislava G. Verdi: Nabucco (19.00) 
SF Bratislava Veľká symfónia l. - A. Moyzcs, O. 
Rcspighi, H. Bcrlioz; P. Oono, sopr., R. Golani , 
viola, dir. O. Lenárd ( 19.30) 
NS Bratislava Wright-Forrest: Grand hotel 
( 19.00) 
ŠF Košice Ch. Brunncr, W. A. Mozart, A. Lja­
dov, R. Strauss, O. Mllhaud; dir. M. Studcr 
(Švajč.) 
ŠKO Žilina Novoročný koncert ŠKO zo sláv­
nych operných árií a predohier; S. Šaturová, so­
pr., S. šomorjai, tenor, J. Galia, bas, dir. R. 
Stankovský ( 19.00) 

13. január 
SND Bratislava C. · Debussy: Pelleas a 
Melisanda, l. premiéra ( 19.00) 
SF Bratislava Program ako 12. l. 

NS Bratislava Wright-Forrest: Grand hotel 
(10.00) 
ŠKO Žilina Program ako 12. l. 

14.január 
SND Bratis lava C. Debussy: Pelleas a 
Melisanda -2. premiéra ( 19.00) 
NS Bratislava L. Tolcsvay: Evanjelium o Márii 
(19.00) . 
ŠO Banská Bystrica G. Verdi: Aroldo, G. 
Ovsepjan a. h., J. Ďurčo a. h. ( 18.30) 

15. január 
NS Bratislava L. Tolcsvay: Evanjelium o Márii 
(19.00) 
Mirbach, Bratislava komorný orchester SSSk 
- ]. Hrušovský, M. Hanák, T. Salva, l. Dibák; P. 
Mauréry, P. l lanzel, V. Kellyová, P. Drlička, P. 
Cerman, O.Juráš (10.30) 
ŠD Košice M. Koi'ínek: Ako išlo vajec na vand­
rovku (15.00) 

16. január 
SND Bratislava G. Puccini: Madamc Butterfly 
(19.00) 

NS Bratislava L. Tolcsvay: Evanjelium o Márii 
(19.00) 
ŠF Košice J . V. H. Voríšek, W. A. Mozart, B. 
Smctana, C. Debussy, F. Poulenc; klavírne duo 
L. Koja nová · P. Novotný ( l 9.00) 

17. januá r 
SND Bratislava L. Minkus: Don Quijote 
( 19.00) 
SF Moyzesova sieň Bratislava W. A. Mozart, 
H. Gorecky, J. Brahms; Moyzesovo kvarteto 
( 19.30) 

18. január 
SND Bratislava R. Wagner: Tannhäuscr 
( 19.00) 
NS Bratis lava F. Lehár: Gróf Luxemburg 
(19.00) 
ŠKO Žilina Benefičný koncert pre nemocnicu 
v Žiline O. Kárvay, husle, dir. B. Urban (l 9.00) 

19.januá r 
SND Bratislava C. Debussy: Pcllcas a Meli· 
sa nd a (19.00) 
ŠKO Žilina Novoročný koncert speváckeho 
zboru Lúčnica , dir. P. ll radil (19.00) 

20.január 
SND Bratislava Večer súčasných choreografií 
(19.00) 
SF Bratislava l. Stravinskij, J. Sibelius, L. v. 

BLAHOŽEWIE 
Bystrík Režucha - dirigent, šéfdirigent 
( 14. január) ŠF Košice, 60 r. 

Bohdan Warchal - huslista, dirigent, 
(27. január) um. ved. SKO, 65 r. 

Miloslav Kofínek - hud. skladateľ, peda-
29. janu:ir) góg na bratislavskom 

konzervatóriu, 70 r. 

Bohumil Urban · huslista, dirigent, pe­
(30. január) dagóg na žilinskom 

konzervatóriu,' 60 r. 

4. MIDZINÁIODNÁSPIYÁCil 
sútAžFUNZliDW '9S ;;; 

voperetoom a~ UIU'fsa 
uskutočni 6.-8. apríla 1995 v Koadrne. 
Záujemcovia vo veku od lido" l'OkQv 
môžu poslať pribWku s fotop'alloa do 
IS. 3.1995 na adresu: 
Mes~ kultúrne stredisko ,, 

Hradná l 
94S 01 Komrno 
BIWle lnformKie na tdefóoaom 

čislet 0819/ 601:!6 

:.Konkurz 
.\li~tisterstvo kultti r y SR , ·ypisuje 

·konkurt. na obsadenie funkc ie ri adite­
la Štátm·; filharmó n ie ,. Koš iciach. 

. Predpo klad y: 

\'Š vzdelanie, vzťah a orientácia ,. o b· 
lasti hudobncho umen ia. organizáto r ­
skl; a managl·rské sdwpnosti, aktivna 
znalosť minimálne jedneho S\Ttovdto 
jazyka (angfičtina. nemčina). J>rihl:íš­
k~dolozenu osohnym dotazníkom. 
vlastnoručnl' napisan)·m /.ivotopisom 
a kó p iou doklad u o dosiahnutom vzde· 
la n í prijíma person;ílny odbor 1\lini· 
s terstva kultú n · SR, Dobrovičova 12, 
813 31 Hrat isla~·a na jneskôr do l .f dní 
1>0 z,·en·jncní konkurzu. Prihl;íšku hez 
požadov:tn)·ch dokladov ~IK SH ndm­
de akceptovať. 

ODIŠIEL 
MILOŠBERKA 
Začiatkom decembra odišie l spo­

medzi nás Miloš Berka, dlhoročný pra­
covník notového archívu Slovenského 
rozhlasu v Bratislave. Okrem činnosti 
na tomto pracovisku, ktoré v p lnej 
miere sprofesionalizoval a zaviedo l 
doň systé m, bol M. Berka známy i ako 
dirigent, autor a upravovateľ hudby 
pre ľudové súbory, dychovej a popu­
lárnej hudby. 
česť jeho pamiatke! 

Beethoven; H. Shaham, husle, dir. Z. Košler 
(19.30) 

21.január , 
NS Bratislava Lloyd Weber: Jozef a jeho záz­
račný farebný plášť (19.00) 
SND Bratislava Stretnutie členov KPO s jubi· 
lantkou Ľ. Baricovou a jej hosťami (15.00) 
ŠO Banská Bystrica V. Godár: Okno dotykov, 
balet, premiéra (18.30) 

22.január 
NS Bratislava Lloyd Weber: Jozef a jeho záz· 
račný farebný plášť (l 9.00) 
ŠD Košice S. Prokofiev: Snehulienka (l 4.30) 

23.január 
NS Bratislava Lloyd Weber: jozef a jeho záz­
račný farebný plášť (19.00) 

24.január 
ŠO Banská Bystrica G. Verdi: La Traviata, S. 
omorjai a. h. (18.30) 

25. január 
SF Bratislava L. v. Beethoven, J. Gotovac, P. 
Vladigerov, B. Bartók, X. Skalkkótas, G. Enescu, 
l. lvanovici; dir. A. Simeonides ( 19.30) 
ŠKO Žilina Novoročný koncert z tvorby ]. 
Straussa ( 19.00) 
SD Košice S. Prokofiev: Snehulienka (10.00) 
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